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SONGRADi HÍRLAP
A modern hadviselés a védelmi müveknek minél nagyobb 

mélységben való kiépítésére rendezkedik be, a hedműve;ef.ek 
vonalától néha egészen valószinűtlenül nagy távolságban. Az 
ilyen munkák célja az, hogy a lakosság még ott is érezze az 
érdekeit megvédeni akaró honvédelem gondoskodását, eholpe 
dig hadműveletekre egyébként a legkisebb kilátás sincs. Az or­
szág fő védelmi vonala a Kárpátok rendszere, de a hátgerince 
ken túl hátrafelé s védelmi művek egész láncolatát építik ki.

A védelmi müvek kiépítésénél az egész lakossá­
got foglalkoztatják, a mens álatokat n katonaság vezeti Az 
erőditési katonai csoportok vezetői korlátlan intézkedési jog­
körrel vannak felruházva és szükség esetén a iegkimeletienebb 
kényszerítő eszközökhöz is hozzányúlhatnak.

Természetes, hogy az erőditési vonal építése egyáltalán nem 
jelent egyúttal veszélyeztetettséget. Az eríditesi munkában részt
vennie mindenkinek jói felfogott saját érdeke is, de elsősorban 
hazafias kötelessége.

A lakosság igénybevételét a munkálatok irányítását vég tő 
katonai parancsnokság eszközli. Az igénybevétel személyi 
válogatás nélkül, mindenkire nézve egyformán kötele­
zően történik aként, hegy a várost a parancsnokság körze­
tekre osztja be, amely körietekbe a tanyák is beietartoznak 
és körzetenként felváltva veszik igénybe a lakosságot. Az 
igénybevételről a lakosság a légoltalmi házcsoport parancsno­
kok utján értesül, & parancsnokok közölni fogják mindenkivel, 
mikor ée hol keli megjelenni«; honvédelmi munkára, egyúttal 
ellenőrizni kötelesek azt is, hogy a munka alól senki jogosulat­
lanul ki ne vonhassa magát.

A házcsoport parancsnokok az újságból értesülnek arról előző 
nap mindig, hogy a következő napra mély házcsoportok lakóit kell 
munkára kirendelniük, éppen ezért kísérjék figyelemmel az idevonat- 
kozéan megjelenő hirdetményeket.

Mentesítés iránti kérelemmel a hatósághoz senki 
ne forduljon, mert polgári hatóság ebben az ügyben 
intézkedni nem illetékes, különben is a törvény szerint 
honvédelmi munkára kötelezett minden 14-70 éves férfi és 
ló—50 éves nö, kivéve: a közhivatalt viselők hivatalos idő 
a’att, a lelkészek, a tényleges katonai szolgálatot teljesítők, a 
cjendórség, a rendőrség tényleges szolgálatot teijesitő tagjai, a 
hadiüzemi alkalmazottak, aki közérdekű munkaszolgálatot tel­
jesít, a pósta, a vasút, a MFTR. személyzete, akit különleges 
honvédelmi szolgála ra jelöltek ki. Nőknél: a szülést megelőző, 
vagy ai. azt követő hatheti idő alatt, aki terhes állapotban 

aki családjának háztartását állandóan maga lá'it el, aki 
12 éven aluli gyermekét, vagy gyámolitásra szoruló hozzátarto­
zóját gondozza, továbbá, aki testileg, vagy szellemileg aikaimat- 
bo, az alkalmatísneégot azonban hatósági orvosnak kell meg­
állapítani. _

Megtörtént, hogy egyesek azzal az ürüggyel igyekeztek 
magukat kivonni a honvédelmi munk*s?olgáíat alól, hogy ta­
nvára, vagy vidékre» mentek. A munkálatokat irányitó pa-

Írancsnokság utoljára és nyomatékosan figyelmezteti a 
város lakosságát, hogy a jövőben minden visszaélést 
a legszigorúbban meg fog torolni és » munka sikeres 
folytatása érdekében » rendelkezésére álló korlátlan ha;almá- 

í v^.i éiai fog.

Csapataink támadják 
a szívósan védekező

ellenséget
Kolozsvártól délre súlyos elhárító harcok folynak — Uj arcvonal székelyföldi határaink­
nál - A Keleti-Kárpátok előterében ejtőernyős csoportunk nagyobb ellenséges köteléket 
vert szét — Légvédelmünk 47 terrortámadást végrehajtó repülőgépet semmisített meg —

Beszámoló a legújabb harctéri és politikai eseményekről
Hegszünik a nyári időszámítás

A Nsgyváradtól egészen Aradig terjedő egész térségben a | 
magyar csapatok folytatták támadásukat Egyes helyeken suy- 
ayira meglepték a román csapatokat, hogy fontos hidak fel­
robbantására sem volt már idejük. A honvédek igy délkeleti 
irányban lényeges tért tudtak nyerni. E hadműveleteket a né- 
met légi fegyvernem erős kötelékei támogatták azzal, hogy fő­
leg a román utánpótlást jelentékenyen zavarták. Számos moz­
donyt, tehergépkocsit és járműoszlopok a! találtak el.

Román és szovjet kötelékek betörését a Maros partjától 
északra sikerült kiküszöbölni. Itt német csatarepülőgépek és 
páncélosok felgyújtottak egy üzemanyagszállitó vonatot, meg­
semmisítettek vagy megrongáltak 11 páncélos! és több mint 
100 különféle járművet. A székelyföldi uj arcvonal ellen inté­
zett valamennyi támadást visszavertük.

Az olaszországi csata 
csúcspontja felé közeledik

Az olaszországi helyzet egy újabb nagy támadás jegyében 
áll, amelyet az ellenség még a rossz őszi időjárás beállta előtt 
akar bizonyára meginditani, utolsó erejének kifejtésével, hogy 
a felsőolaszországi alföld előtt lévő német záróállást áttörje. 
Alexander tábornok még nem vetette harcba teljes erejét. 
Csapatainak csak mintegy kétharmada áll egyelőre harcban.

Az összes jelek azonban arra utalnak, hogy az ellenséges tá­
madások fokozatosan erősödnek, úgyhogy a csata rövidesen 
bizonyára eléri csúcspontját.

A nyugati harcok súlypontja
A Nyugat Európában folyó nagy elhárító ciata fősulypontja 

továbbra is a holland belga határvidéken van, Hasseltől észak­
ra és Aachen térségében. Itt az 1, amerikai hadseregnek sike­
rült páncélos és gépesített alakulatai erős összpontosításával a 
nyugati erődítmények több harci állását elfoglalnia, mindeneset­
re rendkívül nagy ember és anysgveszteségek árán. Viszont a 
britek a Hasselttől északra lévő betörési helyüket nem tudták 
kiszélesíteni, bár folyton újabb páncélos kötelékeket, kaptak. 
Német ellentámadásokkal néhány kisebb hidfőt, amelyeket a 
britek az előző nspon a Maas—Schelde-csatorna partján léte­
sítettek, sikerült eliávoiiteni, vagy annyira benyomni, hogy a 
brit hadvezetés ezekből nem tud hadműveleteket meginditani,

Eisenhower az egész nyugat- 
európai szövetséges 

haderő főparancsnoka
A brit hírszolgálat jelenti a szövetséges erők főparancs­

nokságáról, hogy Eisenhower tábornok pénteken Alexander

Ára 20 fillér
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Pa?ch altábornagytól átvette a 7. hadsereg parancsnokságát. 
Ezzel az egéiz nyugateurópai e*ö vétségé. haderő E^enbower 
tábornok főparonctcoksága alá került. Ugyanakkor Jacob De- 
vers altábornagy átvette a francia és amerikai egysegekoő álló 
6 bsdseregceoport parancsnokságát. De vers eddig a foidkozi- 
técgeri övezet helyettes főparancsnoka volt.

A finn fegy^r&zünet! teltételek
A finn fegyverszüneti küldöttséget péntekre virradó éjjel 

23 órakor s Kremlbe hívták c;s ott átadták sz orosz fegyver 
szüneíi feltételeket — közli *z Aftonbladát az Associated Press 
Helsinkiből származó jelentése nyomán.

Helsinkiben kormányátalakítást
várnak

Gondoskodás
metieköllekr^őim

Erdélynek a román messzsl 
!ás alett volt része -bő’ ©z ellen­
séges cselekmények elől a ma 
gyár lakosság az anyaország 
ban ke.es menedéket, Várható, 
hogv ezekről e ierüíetekrő! el­
költözött csoportok mennek ke 
resztül városunkon is. Ezek el­
látáséról gondoskodnunk kell.

A hatóság a rendelkezésre 
áiio keretek között a gondos 
koda;:t 5sját maga ellátni meg 
fele ő n nem tudja, szükség 
van h helyi társad dóm segítő

j támogatására is;.
Harke László dr, polgármQs- 

i tér ezúttal is kérő szóval fordul 
I a város lakosságához, hogy 

sor «üldözőit honfitár-iáink meg- 
segitéfére adakozzon mindenki, 
tehetségéhez mérten természet­
ben. Főleg kenyérre, különféle 
élelmiszerekre, zsírra, szalon­
nára; a főzéshez szükséges fű­
szerre van szüKség Az adómét- 

. nyokat mindenei juttassa el a 
I váró««) szerete-.házhoz (Szt. Imre 

19—21 szám.)

Halálos kimenetelű vasúti baleset
a vasútállomás közelében

Szombatra virradó 
halálos áldozatokat is 
vasúti baleset történt a csöng 
rádi állomás közeiében.

éjszaka * 
követelő

A baleset ügyében a minden 
részletre kiteríedő vizsgálat fo­
lyaméiban van.

XXX
v**

A finn országgyűlés pénteki ülése csupán nyolc percig 
tartott. A legközelebbi ülés szombaton, finn időszámítás szerint 
11 órakor voit. Mint #z Associated Press még jelenti, Helsinki

........  ' * Azt hiszik hogy
szerveretek elnö- 

vaió-

Be keli jeletiteai a főzőüstökéi,
a hozza tartozó üstházakat

politikai köreiben kormányé alakítás, várnak, 
az uj miiíi-zterelnök -agy Vvuon, a finn SííüKs 
kz, vagy P&asikivi lesz. Az uj miniszterelnök «íícevezése 
szioüleg az országgyűlés szombati ülésén teszik közzé.

Súlyosbodni! Hackzeíi állapota
A brit hírszolgálat h özli * moszkvai rádió jelentését Hack- 

j.ell finn minisztereliíö-í állapotáról A.7. c~ oboá megáuapiíáfa 
szerint a miniszterelnök állapota az elmúl? huszonnégy órában 
lényegesen romlo t, mart a jobb tüdő alsó lebenyében vértolu­
lás támadt, A. bénulás tüoe’ei változatlanok.

Kormány válság Romániában

A polgármester felhívja a le- j jelentse be. 
kosságot hogy a tulajdonéban \ Aki bejelentési kötelezett?,é- 

birtokéban lévő 50 literes, j gén k nem t sz e’eget a hon 
feiü!i űrtartalma fő = védelmi törvénybe ütköző kihá-

vagy
vagy azon 
zőüstöt (bográcsot is) a hezzé- 
íartozo üstházza együtt iegKe
3óbb f. hó 19 ig bezárólag eu

gá^t követi el és ellene az ott 
megszabott büntetést alk hmaz
zak.

-o-1 városháza 18 számú hivatalába

Az Assoc?*fed Press tudósit:ja, 0: Briea arró! szarni 
hogy ár, angolszász tudósítókat Bukare-st sa a szovjet ce^zurá- 
nati vetették alá. A bukaresti román kormány pénteken őt 
órés miniszter anác sót tar o 1 es azt hiszik, hogy a kormány 
átalakításáról tárgyait, A tudósító ?.térin. e?őa vormányvá sáá 
v & a B u f t es t' en

íol be
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Kolozsvártól délre napok, ó’a súlyos elhárító hs'cok foly- ’ 
nak a nagy ta erővel es számos piacéiossal íámtdó ellenséggel.
Az ellenséges jeleniésekkei eileníétben Tordáí és Marcsiudsst 
saját c«»pa*aíoK bi. o;*n kéz e i -ár ják.

A nagy kiterjedése miatt nehezen védhető székelyföldi 
határainkon arc vonalunkat ervszerü^n rövidebű vtmairz vettük 
viaszs,. A--, eiieniéges táráadásokat nt elhárítottuk

Az Északkeled—Kárpátok elő eréoe i von»hdaknál élénk, 
kölcsönös felderítő tevékenység vol A s ját vállalkozások kö­
zül kiemelkedik a földi harcban alkalmazott egyik ej őe nyő*
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Megszökött bzegedrőí a zsehmet- 
széssel gyanúéitól i gépkocsi vezető

Megiriuk, hogy a napokban

csoportunk vä-ialkozasa nagy eilenzeges kö elékeket szétvert, 
sok íoglyott ejted és nagyobb zsákmányra tett szert.

Az elmük hzt*n ellenséges L gikötdU kék ?>»rroriámadást 
intéztek a főváros és több vidéki varos eilen. Vadászaink és 
légvédelmi erők 47 e ienseges gépe: bebízcnyitolfan lelőttek.

A nyári időszámítás megszüntetése
A kereskedelem- és közlekedésügyi miniszter rendeletet 

adott ki, amelynek értelmiben 32,554—1944 K. K. M tzámu 
rendelettel 1944 április 3 án 2 óraxo- iiutáivbakpett nyári idő­
számítás 1944 október hó 2. napján 3 ódakor megszűnik és 
helyébe ismét a közép^urópai időszámítás lep. Ehhez képest 
az említett időpont 1944 október hó 2. napjának 2 órája lesz.

* szentesi rendőri api A - vss g
ö; izet be vette Fodor G>u.a 
budipesti lile őségű gépüocsi 
vezetőt, aki Szentesen átutaz 
iában a vcn«.tbac hangus bot 
ranyc erspotr, amikor egyik 
U'iársa azztl gyanusilo^ta 
meg, hogy ellop a 250 pengő 
késrpenzet. Fodor Gyulát a 
rendőrkapitányságnak akariák 
átadni, azonban dühöngeni 
kezdet', azért először u kórház 
elmeoszíáiyá'a vittek, ahol 
kényszerzubbonyt húztak rá. 
Amikor lecsillapodott, átszál­
lították a rendőrségre. Itt egy 
őrizetlen pillanatban körmeivel 
felszaggatta ereit a mindenre

elszán? zsebtolvaj, akinek mi! 
ván több bűne volt, minthogy 
a rendőrkapuanvíag elé ab ha­
tott volnix nyugodt lelktiismeret- 
tel.

A rendőrktpi ányság a. nvo 
mozás lefolytatás* után ujy 
határozóit, hogy Fodo, Gyulát 
atadja, a szeged: ügyí-szsegnrk. 
Át is kísérték, azoeban érte- 
riilésünk szerint Fodor Gyula 
Szegedről megszökött és nyom 
talanul eltűnt. Miután most 
tnár az a gyanú is felmerü'% 
hogy súlyos büncselekmenye< 
te-heliu lelkiismeretét, & sze­
gedi rendőrkapitányság kézre- 
keritése céljából országos kö­
rözést bociáitott ki.

sorti

)fa|



1944. szeptember 17, vasárnap. CSONGRÁDI HÍRLAP 3

Imikor a Zrinyi-roham- 
lövegek megjelennek...

A harcokban megtépázott 
Jozetowkai erdő fái bánatosan 
bólogattak az esti alkonyatban. 
Az ezredparancsnoki állásban 
nsgy volt a sürgés forgás. A 
figyelőkből komoly jelentések 
érkeztek távbeszélőn. Odaát 
valamire készülődött az orosz. 
Időnként az ellenség részéről 
el eldördült egy eg^r lövés, aztán 
csend, alattomos, idegingeriő 
csend. Az orosz harcálláspon 
tok figyelésünk középpontban 
álltak. Minden ellenséges harc 
álláspontot már napokkal előbb 
jól bemért a tüzérségünk és 
térképünkre pontosan berajzol 
ták. 8 óra lesz 10 perc múlva. 
A tüzérösszekötő tiszt az üte 
flekkel beszél:

— Kérek egy üteg össztüzet 
az átmenti házra, harckocsi 
gyülekezés! Néhány perc és 
megrázkódott a Jozetowkai er­
dő. f ejünk felett vijjogva hasí­
tották a levegőt a lövedékek. 
Aztán morejló dörrenések — 
becsapódtak... Az öszekötő tiszt 
újabb parancsot továbbit:

— Gábor és Hugóval lassú 
sortűzet: gyalogsági gyüleke­
zés !

Mint valami megfontolt pö­
rölycsapás, úgy dobbant bele 
az ágyuk kurjantása az esti 
levegőbe. Az orosz nem viszo 
nozla a tüzet, az orosz alatto 
mosBu készülődött. Alattomo­
san, de nem nvugodtan, mert 
ütegeink gyúrni kezdték talpuk 
alatt a földet.

Beszélgetek Földvári Berta­
lan zászlóssal, az összekötő 
tiszttel.

— Tüirendizerünk jól ki van 
építve. Nem csak az éa osztá 
lyotB, hanem a szomszédos ez 
redek tüzérosztályai is egy célra 
tudnak hatni. Egyszerre 88 cső 
okádhatja a tüzet az ellensé­
ges célokra. És egymást követ­
ve, egymásba folyva dörr ennek 
a kilövések. Elgondo'em, milyen 
sürgés, forgás, megbolygatott 
hangyaboly most a tüzelőállás. 
Lázasan dolgozhatnak a tüzé­
rek. Sortüz, össztűz egymást 
váltva.

Eltelt egy félóra. Csend bo­
rul ismét az erdőre. Már sötét 
lesz minden, csak az Isten sze­
mei, a csillagok ragyognak és 
a magyar őrszemek szeme van 
nyitva. Az ezredparancsnok 
távbeszélőn még parancsot ad 
egységeinek.

— A muszkák valamire ké­
szülődnek. Legyetek résen !... 
Az éjjel csendes már és alszik, 
akinek aludni lehet ...

Hajnali háromnegyed 5. Bor­
zalmas zengés, rengés, csatto 
gás. Riadtan ugrunk talpra. Ki 
vülről kiáltás hangzik : Riadó, 
gyorsan csomagolunk, mert a 
hadi szerencse még Isten ke 
zében van. Gyilkos orosz tűz 
hasogatja, tépi a földet. Misem 
váratunk magunkra. Az össze­
kötő tiszt parancsot továbbit:

Z íróiűz az egész vonalra !
És felhördülnek a mi ütege­

ink is. Kezdődik a harc. Jelen­
tések érkeznek. Gyorsan, ideg 
maró változatossággal : — A 
jobb szárnyon már rohamoz az 
orosz! — Már a drótakadál,a 
ink előtt vannak ! Parancsok, 
jelentések hangzavara. Zárótűzi 
Ellentámadás I Ropognak a gép-

tifl

puskák, golyószórók, géppisz­
tolyok... Állok egy tanya mel 
lelt. I t van egy üteg. A tüzé 
rek ippen bz ált üresedett lö 
veflcsöveket kötözhetik vizes 
ronggyal. A tanyában ukrán 
asszony és gyermek. Tehenet 
fejnek, mintha misem történne 
Megszokták már a háború*. 
Ijed* madarek röpködnek a le 
vegőben. Csak egy kis pacsirta 
trilláz nyugodtan a búzatáblák 
felett. O motí imádkozik és aki 
imádkozni tud, az nem fél... A 
falu felől, ahová visszahúzód 
tunk, erős motorzugás hallat­

szik. Egyezer csak örömkiáitás 
vonul végig sorainkban:

— Jönnek a Zrínyi roham 
Iövegek !

És jönnek, kúsznak irgalmat- 
latiul. Felzárkóznak a gyalog­
sághoz. A reteszáilásból elő­
relendülünk. Előre már és soha 
hátra. Támad a gyalogságunk. 
A hejduezred támad ! Ragyog 
a nap. Nevet az Isten ! És vo­
nul vissza az orosz... És hozzák 
az első foglyokat.

'Dr, László István 
hsdítudóíüó.

Az iparügyi miniszter 
elrendelte az építő­
iparosok összeírását
A légitámadások által szük­

ségessé vált romeltakarítási 
munkálatok meggyorsítása ér­
dekében az iparügyi miniszté­
rium elrendelte az iparosok 
összefogását, amelynek érdé 
kében az iparosokat munka 
közösségekbe tömörítik.

A munkaközösségbe való 
tömörítésnél elsősorban az 
építőiparosok jönnek tekintet 
be, azonban a többi iparost is 
közösségekbe kívánják tömö­
ríteni. Az építőiparosokban 
főleg a fővárosban van igen 
nagy túlsúly és ezért a fővá­
rosi építőiparosok legnagyobb- 
része nemcsak a fővárosi és a 
fővároskörnyéki romeltakarítási 
munkákat fogják végezni, ha­
nem az egyes vidéki városok 
építőiparosainak is segítségére 
lesznek.

Ebbői a célból az építőipa­
rosokat 500 főnyi munkáscso 
portokba tömörítik s kijelölik 
számukra a vidéki munkakőr- 
zeteiket. Ugyancsak ilyen muu- 
közösségbe tömörítik termé­
szetesen a vidéki épitőiparoso 
kát és a más szakmákban lévő 
iparosokat.

Uj szabályzat
az egyházi dijakra

Éjszaka „zavarórepüléskor“
le kell állítani a járműveket

fi rendőrség szigorú
Az utóbbi időben több pa­

nasz futott be a rendőrségre, 
hogy éjszakai „zavarórepülés“ 
alkalmával a járművek tulaj 
dánosai — & rendelkezés elle­
nére — közlekednek. Főként 
kerékpárosokra sok a panasz, 
akik „zavarórepüiés" kor, légi- 
veszélykor és légiriadó első­
perceiben száguldanak a telje­
sen sötét u'cákban és a szolgá­
lati helyeikre gyalogosan sietők 
testi épségét veszélyeztetik.

ellenőrzéseket végez
A légoltalmi parancsnokság 

figyelmezteti a járművekkel 
közlekedőket, hogy éjszaka 
„zavarórepülés“- kor kötelesek 
leállni. A csökkentett fényű 
jelzőlámpáikat azonnal ki kell 
oltaniok, nehogy a fényforrás 
súlyosabb baji idézzen elő. A 
rendőrség a jövőben ennek a 
rendelkezésnek betartását szi 
goruan ellenőrizni fogja, A 
rendelkezés mindenféle járműre 
vonatkozik.
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Internálják azokat a munkavállaló­
kat és fuvarosokat, akik a munka- 

és fuvardíjak megállapításánál 
visszaéléseket követnek el

A napról napra egyre szapo­
rodó feljelentések folytán tu­
domására ju'ott a rendőrkapi­
tányságnak, hogy egyes mun­
kavállalók, különösen pedig a 
fuvarosok az általuk teljesített 
munkáért, illetve fuvarozásért 
annak arányában nem álló ma­
gas béreket szabnak meg. A 
rendőrkapitányság ezúton és 
utoljára figyelmezteti azokat a 
munkavállalókat és fuvarom 
kát, akik a munka és fuvar­
díjak megállapításánál vissza­
éléseket követnek el, hogy ár­

drágítás címén bűnvádi eljá­
rást indít ellenük, az eljárás 
befejezése után után pedig in 
ternálja őket. A rendőrség 
meglepetéssrerű razziákat fog 
tartani, mind a munkavállalók, 
mind a fuvarosok frontján, de 
ezenkívül felhívja a munka­
adók és fuvaroztatók figyelmét 
is, hogy az előforduló esetek­
ről tegyék meg a feljelentést, 
hogy a bűnvádi és utána az 
internálási eljárást megindít­
hassa.
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Serédi Jusztinján bíboros her­
cegprímás — mint a Magyar 
Kuriv esztergomi tudósítója je­
lenti — uj szabályzatot állapí­
tott meg a szentmise dijakra 
és egyéb egyházi taxákra. így 
az anyakönyvi kivoaatért 5, 
anyakönyvi bizonylatért 3, csa­
ládi értesítőért tételenként 3, 
hirdetési bizonylatért 3 pengőt 
kell fizetni. Külön szabályozza 
a rendelet a felmentési dijakat, 
a szentmise alpitványokat, vala­
mint a házassági perek dijait.

Káposzta körzeti keres­
kedőt jelölnek 
Ki Csongrádon

A háztartások káposzta szűk* 
ségletének biztosítására az alis­
pán a városokban és a megye­
beli községekben káposzta kör­
zeti kereskedőt fog kijelölni, 
aki a kiskereskedők és árusok 
utján végzi a szétosztást.

A kereskedő kijelölésére a 
polgármester teszi meg az elő­
terjesztést. A kijelölés rövide­
sen megtörténik és a körzeti 
kereskedő megkezdi munkáját.

fiz egyik ablaktáblát 
tegyük félre

I letékes helyről arra hívják 
fel a közönség figyelmét, hogy 
légitámadás idején még a nyi­
tott ablakokkal is történhet 
baj, ezért legjobb, ha az egyik 
ablaktáblát leszereljük, védett 

dielyen kamrában félretesszük. 
— Ez esetben akármi történik 
a fent maradt táblával, a félre­
tettet felhasználhatjuk. Csak 
arra vigyázzunk, hogy nedves­
ség ne érje az ablakkereteket, 
mert könnyen elveszthetik 
formájukat és nem lelet majd 
felhasználni, — hiába volt a 
gondosság.

Egy cementváju eledé Févenyi
u. 46. 975

Kevés a fertőző, járványos megbetegedés
a vármegyében

Az elmúlt héten a várme­
gye területéről csupán Cson­
grádiéi jelentettek egy gümő- 
kóros megbetegedést, a többi 
városból, illetőleg a községből 
egyetlen fertőző megbetegedést 
sem jelentettek.

Kérdést intéztünk az üggyel 
kapcsolatban a vármegyei tiszti- 
főorvoshoz, aki kérdésünkre a 
következőket mondotta:

— A vármegye jól megszer­
vezett egészségügyi szerveze 
tének köszönhetjük, részben 
pedig a közönség kellő óvatos­
ságának, hogy a vármegyében 
az idén nem voltak nagyarányú 
fertőző megbetegedések.

— Más években, különösen 
nyáron és az ősz elején igen 
sok fertőző megbetegedés for­
dult elő, az idén azonban a 
megbetegedések száma lényeg 
télén volt és előfordult, hogy 
egy héten át egyetlen fertőző

megbetegedést sem jelentettek, 
az elmúlt héten pedig csak 
egyetlen fertőző megbetegedést 
jelentettek.

— Augusztus végén és szép 
tember elején is fordult elő 
ugyan a város és a vármegye 
területén néhány, influenzás 
tüneteket mutató Délhurutus 
megbetegedés és vele együtt 
torokbánlalom, ezeknek a meg­
betegedéseknek a száma azon­
ban nem ismeretes, mert ezek 
nem voltak bejelentésre kötele­
zett megbetegedések és igy 
nem tartják nyilván az orvosok. 
Meg lehet azonban állapítani, 
hogy ezek a megbetegedések 
sem öltöttek járványos mére­
teket és igy az idei nyarat 
járványoktól mentes nyárnak 
mondhatjuk.
Makai Mátyásnál T. 65 szám 
alatt a mérned dű őben 2 és fél 
hold féld haszonbérbe kiadó 911
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Megélénkültek a harcok a keleti hadszíntér északi szakaszain is, ahol német pánc Josok és a légierő eUvós 
eí!<nálláe*a! védelmezik a balti városokat és községeket a bolsevisták ellen.

ONVÉDEINK Csókolnak szüleid és öcséd.
Kerekes Gergely honvédnek: 

Mi jói vagvuok, melyet viszont 
kívánunk. Ar újságot migrén 
deliem számodra. írj és üzenj 
sűrűn. Csókol szerető feleséged, 
Juliska és kúfiad.

Szögi Gyula honvédnek: Sze­
rető szivvei köszönöm meg * 
névnapomra küldött jókívánsá­
godat és a híva i gyopárt. Mi 
jól vagyunk. Szeretettel ció 
kobak szüleid.

Antal István honvédnek : Az 
újságot újból megrendeltük szá­
modra Hí megkapod írj és 
üzenj benne. Szüleid, testvé­
reid, valamint az ismerőtök 
csókjaikat küldik.

Bálint István honvédnek: Jól 
vagyunk. A 2 — 3 án irt lapodat 
megkap uk. C okol szerelő fe 
leseged.

Feh-r Mihály honvédnek : 
Kerein t jo Is'en1, bof? minél 
előbb segítsen haza. Csókol 
sze:etó feleséged.

. l.apid László tizedesnek: 
Üzenetét örömmel o’vistam. 
Mi j i vagyunk A yuk^ja 4 én 
n/ unit volt. L Vidvíi. várom. 
Üdvözli Vicuska.

Herbert Jenő őrvezetőnek : 
Jói vagyunk, Sokat gondolunk 
rád. Üzenetedet megkaptam. 
Csókol feleséged és kisfiad.

Balls Peter honvédnek : Ide­
haza jói vagyunk, amit szívből 
kívánunk. Sanyi bevonult aug. 
31 én. írj sű übben. Csókolnak 
itthoni szeretteid.

Pcpp István tizedesnek Né­
metországba: Mi oka, hogy aug. 
22 ike óta nem kaptunk tőled 
levelet. Csomagot szállító level 
nélkül nem hüldhetüuk, mie­
lőbb küldj sz&ili ó levelet. Csó 
kolnak szerető szüleid és test­
véreid.

JZENNEK VITÉZ uj-tegot megrendeltem számod 
ra. de tőled a mull hónap 12 ike 
óla nem kaptam i 'pof. írj. vagy 
üzenj az újságban J • vagyu k, 
szeretettel c-ókoi f -leség d * is 
fifid és ez egész család.

Rácz Béla honvéd-c-k: A 44 
pengőt megkaptam, jó! vagyok 
ninc sen itthon s^mmi b^j. Uz -nj 
az újságban. Sokszor csókol 
Édesanyád.

Gut István honvéd k (Né­
metország) : Jól vagvuok, sokat 
gondolunk rád Sok eve et 
írunk, nem ludiu',. miért i cm 
kapod meg. Az újságot meg 
rendeltem, üzenj benne. Csóko: 
feleséged családod és nagy 
mama.

Sinkó Rókus őrvezetőnek :
Szerető csókjaikat küldix szü 
leid, testvéreid. Az ujsago' meg 
rendeltük számodra, üzenj mi 
néí sűrűbben. Leguh bt) meg 
kaptuk a mu4 hó^ao 31 iki. a 
szeptember 2 és 4 iki leveled. 
Írjál sokat.

Cserr us Sándor honvédnek: 
Sok katonaszere c->ét kivé unk. 
Szerető csókje-;k t kü dik szü 
leid, testvéreid es R z.-ika

Gyovai B. László honvéd 
nek: Jói vagyunk, sz újságot 
m^rendeitük. Szerető csókjait 
küldi felesége és családja.

Csépe István tizedesnek: Sze­
rető szívvel ged dók rád, leve 
leid mindig megkqpom. Sok 
csókot küld Verőnk a.

Molnár János tizedesnek: 
(Darmstadt) Egészségesek va 
gyünk, sűrűn kapunk levelet. 
Csomagot egyelőre nem küld­
hetünk. ha felveszik küldünk, 
Csókolja számtalanszor felesége, 
családja, üdvözlik Csányiék.

Justin Józs f h nvédnek : 
Jói vdgvu .k, amit neked is k; 
vénünk. Levelet ritkái-, kapunk. 
Csókolnak szerető szüleid, test­
véreid és Pannika.

Szálkái János honvédnek: 
Jól vagyok, sokat gondolok rgd, 
az újságot megrendeltem szá­
modra. Csomagot egyelőre nem 
küldhelek. Csókol szerető fele­
séged.

Antel B. Imre őrvezetőnek: 
Kívánok számodra jó egészsé 
get és kérem a jó Istent, hogy 
a boldog viszontlátásig óvjon

Özeit az otthon
Páiinkó János honvéd: Jól 

vegyek, erre kérem felesége 
met és kislányomat, hogy sokat 
irj- nak. Sokszor c-sókolom őket 
Tisztelettel üdvözlöm Kasza 
nitzky Gyula urat. személyzete 
minden tagját és az ismerősö­
ket

Ke jer István honvéd : Üze 
nem Édesanyámnak és Piroska 
nénémnek, hogy egészséges va 
»vök, miuítam ne aggódjanak. 
Írják meg, hogy a kórházban 
lévő Márton öcsémmel mi van, 
mert a neki küldőit levelem 
visszajött A tábori számom M. 
483, levelet é újságot erre a 
címre küldjenek.

Ürmándi Imre honved: Üze 
nem drága feleségemnek, szü 
leimnek, testvéreimnek, hogy 
miattam ne aggódjanak, egész 
séfees vagvok, mindennyi ukaí 
szeretettel csókolom, a rokonok­
nak üdvözletem küldöm. Cső 
meg©! és minél több levelet 
várok.

Bus István honvéd : Jói va 
gyök. nincsen semmi bajom. 
Szü.eimet es testvéreimet sok 
szór csokoíom. Írjanak sokat és 
üzenjenek.

Ceernus Sándor honvéd: Sze 
rető csókjaimat küldöm szüleim­
nek, testvéreimnek, Rózsikénak, 
rokonaimat és ismerőseimet üd 
vözlöm Jól vagyok, amit olt 
honi szeretteimnek viszont kí­
vánok.

fehér Mihály honvéd: Az 
ujsát ot rendesen kapom, jól 
vagyok és egészséges. Csókjai 
mai kü dörn fiaimnak és felesé 
gerrnek.

Tóth József II. honvéd: So­
kat gondolok drága szüléimre 
és testvéreimre és szeretettel 
csókolom őket A csongrádi és 
tömörkényi lányoknak üdvözle­
tem küldöm.

Üzen az otthon
Vikor János honvédnek:Jól 

vagyok, csomagot egyelőre nem 
-lehet küldeni. Csókol Farkas 
bátyád, Ángyikód és Piriké.

Csűri János honvédnek : Az 
emberrel az 50 pengőt elküld­
tem, írjál róla, hogy megkap 
tad e. Sokszor gondolunk rád, 
csókol Édesanyád és feleséged.

Tyukász János honvédnek: 
Levelet minden nap irok, az

Kiss János tizedes: Hálás 
köszönetét mondok a C -ongrédi 
Hírlap kiadóhivatalénak a iao 
pontos kü dóséért. Jól vagyok 
Szerető csókjaim küldöm szü­
leimnek, rokonaimnak. Üdvöz­
löm « bokrosparti kislányokat 
és barátaimat.

Urfcaniczki József, Kovács 
Antal és Varga István honvé 
dek : Jól vagyunk, aggodalomra 
otthoni > zeretteink részéről s^m- 
mi ok sincs. Csókjainkat kü'd- 
jük hozzáír rtozóinknek, üd-’öz- 
ietünket barátainknak és isme 
rőseinknek.

Lantos János honvéd: Egész­
séges vagyok sok levelet vá 
rok. Az üzenetet örömmel cl 
vastaij). Csókolom fater egemet, 
szüléimét,. testvéreimet és roko­
naimat. Üdvözlöm Papp János 
bátyámat és családját

Balog Rókus honvéd: Jól 
vagyok, nine« ok aggodalomra 
Szerető csókjaim küldöm az 
otthoniaknak. A jo Isten majd 
megsegít és majd haza megyünk 
győztesen. Az újságot rer desen 
kapom éo crtejüíve vagyok az 
ctthor.i eseményekről, nem ér 
y.ern magam eiszakilva az o.t 
hontól, mert megvan az állandó 
kapcsolat. Sok levelet várok.

Tóth András őrvezető: Az új­
ságot rendesen kepom, ennek 
nagyon örülök. Arra k^rem fe 
léségem, hogy írjon sokat és 
írjon Szabó Feri bécsi is lega­
lább néha egy lépőt. Feleségem 
sokszor csókolom családunk 
többi tagiéival együtt, a roko 
neked üdvözlöm.

Gut István honvéd: Jól va 
gyök, semmi bajom nincsen 
Csókjaimat kü'döm Édesanyám 
nak, testvéreimnek, a rokono­
kat üdvözlöm.

Mezei István úrvezető: Egész 
séges vegyek, több levelet vá 
rck. Sokszor csókolom drága 
szüléimet és testvéreimet.

Paróczai György honvéd: 
Jói * agyok, nincsen semmi ba 
jóm, több levelet várok. Fele 
ségemet gyermekemet és szü 
leimet sokszor csókolom.

Pozsár János honvéd Kéiem 
kedves feleségemet, hogy mial 
»am ne aggódjon, jól vagyok, 
Úgy őt, mint gyermekeimet sok­
szor csókolom, a rokonpkat és 
ismerősöket üdvözlöm.

Közszolgálati alkalmazot­
tak. gyermekeinek vasúti

arcképes igazolványa
Az Államvasutak igazgatósá­

ga a kézszolgálati alkalmazot­
tak gyermekei részére a nyári 
évnegyedre rendszeresúett arc­
képes igazolványok érvénytar­
tamát 1944. évi outóber 15-ig 
bezárólag meghosszabbította.

Hl. polgérista könyvek, 500 kéve 
kukoricaszár, babszalma. kuko 
ricahaj- eladó, ért. Kétágú utca
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értesítés

Ezúton értesítem az iparos 
és kereskedő tanonciskola ta­
nulói?, hogy a tanítás a köz­
ponti népiskola épületiben 1944. 
évi szeptember hó 18 án meg­
kezdődik. Miaden tanonc a jel­
zett napon d. u. fél 4 őrskor 
az iskolában jelenjen meg. Igaz 
gedóeág.

Megszűnik a helyi 
távíró díj szabás

Előkészület a szüretre

A hivatalos láp csütörtöki 
számában rendelet jeleni meg 
arró!, hogy a kereskedelmi mi­
niszter a heiyi távirat kedvez 
menyes dijréíelét megszünteti. 
A helyi táviratokra szeptember 
18 tói kezdődőiéi r. távolsági 
forgalomban váltott táviratok 
diiszsbás». érvényes.

A helyes szüretalés alapfel 
tétele az előzetes és alapos 
tisztogatás. Vannak olyan esz 
közeink és készülékeink, ame 
Tyeket rendszerint csak egyszer 
használunk, vagy ha többször 
is használjuk, d^ ritkán. Eze­
ket szüret előtt alaposan ki kell 
tisztítanunk, mert porosak és 
pókhálósak, esetleg penészesek. 
Ilyenek a különféle szedő edé­
nyek, pu'tonvok, vedrek, fa 
vedrek, kádak, zúzok, prés 
(suíu), tőtikék, kármentők, saj­
tárok és t&posózsákok. Különö 
sen nálunk nagy gondot kell 
fordítani a szüretelő zsákok 
tisztántar'ására, mert a zsákok 
használat alatt íeleszivódnak

guvá teheti, amely igen gya­
kori eset nálunk.

S mi ni esetre sem használjuk 
fel szüreteiéire az olyan ká­
dakat, hordókat, vagy egyéb 
edényeket, amelyekben per 
mellevet készítettünk, mert 
ettől a bor fám (réz) izű lesz 
8 fogyasztása rosszullétet is 
okozhat.

Ha & tisztogatási műveleteket 
nem végezzük el kellő gondos­
sággal a szüret előtt és szüret 
közben, ne csodálkozzunk azon, 
ha a vevő majd megxóiíciván 
borainkat, tovább megy s eset­
leg a szomszédunktól vásárói, 
aki több gondossággal járt el, 
mert megfogapt* szokat a í&-

musfta! e ha nem mossuk ki nácsokat, amelyekre a szakéoa-
. . . I i____ I- -___ ______ ____
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Mr délután t>

Cs pert bajnoksága porán $ 
Gyulai AC a kisorsolt eiíecíeíe 
a C-ongrádi LE nek. Előtte a 
Kecí.t;eu)éii A. C. II. ősz Iái vu 
csapa « ji-szik a CsLE I!. osz- 
tályu c:üp?táv“l. Tekintve, hogy 
t kfccik#méri csapatot utazási 
kot Iá ozás ne m akadályozza, e i

tökéletesen, megdohosodaas,
: vagy megecetesedoek, ami el 
j rontb&íja az egészséges rnusto- 
j kát is. A használaton kivü-áiló 
! szüretelő edényeket úgy kell 

Körösvidéki ! megmosni, hoíjy az edények 
csínjaiban sem maradjon pe 
nész. Az eímoiáü után az edé 
nyékét alaposan öblítsük ki 
vízzel s tegyük csurgóra.

Nemsuabad megfeledkeznünk 
scos.ról a helyekről aem, ahol 

I a mustokat erjeszted akarjuk, 
présházak, a boroskamrák

berek évről- évre nem szűnnek 
a szőlősgazdát figyelmeztetni.

A. sok dohos, — psnészízű, 
különösen pedig a záptojás

tünk le. Sokan vannak még 
ma is, akik azt gondolják, hogy 
a seprő a bor ágya, pedig 
nem egyéb, mint az «1 hátit 
élesztők, föld, homok, piszok 
és egyéb tisztátalan anyagok 
együttes tömege, amely a bort 
c$sk elronthatja. A seprőt, 
vagy alj bort ki kell üríteni s 
utána a hordót vízzel ki kell 
mosni, msrt az esetleges benne 
maradi seprő idővel elbomlik 
g a belefejtett bort dohossá, 
romlottá teszi. Még mindig 
vaunak gazdik, akiknél szó 
Írássá vált, hogy & hordókat 
szüret élőit ó-borral mossák 
ki, meri szentül megvannak 
győződve arról, ‘ hogy ha bár 
milyen beteg is volt a hordó 
egy csapásra, rendbehozzák 
vele. Az ilyen eljárással nem­
hogy segítenének, hanem ia- 
kábo a hiba melteii még a

napo/j sem fog mérkőzés nél I és szőlőkuavhók falairól szed- 
*ui mafadm * haza-. Közönség. jük ie £ pékhálókat és meszel 

iCí idő szerint a gymiu csa- jyk ki újra. A téglával vagv 
P» ‘ól 'em jött arra vonatkozó- » pólóval ellátott helyiségeket 
‘»6 Heai es, hogy nem jönne- I mo-fUk fel tisztára, az ablako­

kat is meg kell mosni és &

szagu, barn a tör éles és vasas mosásra Hl használt bort ii el 
törésű borok szesz fok olásánál 
tapasztalj & * Hegyközség, hogy 
egyes gazdáit, vagy általuk

rontják. Te hat a hordók mo 
sásához mindenkor csak vizet 
használjunk, Ha a t kiürített

nek v «.terűi miaui. Ismerve a
;'V 271-1-2: vezetőséget, a I szüret idejéig nvitvatartjuk,

•-sL- ve. e őt -ge remei:, bogy , hoíy jól k iszelíőzzönf.
* “** i0* -'-ke2ni * 1 A s,fiKt=i» edényeket ésaz . ,ént?; meg ::>g --rU8znt a , 

nehé.-s -gek eben 're h és szol
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et-zicozokeí ne.'cJai. a szüret 
elől , bauern «szüret folyamán
is minden -ate. a munka bévé- ; ece‘bav.íéríutnokk,*í. A h*uy 
gest-veí mossuk meg, főért a > -íz a- védekezik, hogy
rajtuk visszamaradt must köay- betegségek a levegőből ju‘ 
cyen lese penészes, vagy ece 1 
tes. A présház, vrgy borosksm 
ra oadója is minden v meg 
keli lisztPani, felmosni, hogyne 
maradjon o ‘ , e kiömlött must, 
se eí- ,po -t b gyó és ücc ’-l *
(csumsj

UjT«ljü a» s zuzók preiek 
vas «ik««:részeire is, mer s v, 
sat- í u.ö ösen -. rozsda a: «

megbízóit szőiőmuokások mi hordóba sem fejtünk mindjárt 
!yen hanyegok. Meggondolat­
lanság keli fthboz, hogy sok­
szor * iegjobonay Ígérkező 
lefaiéKt már a keidet kezde­
ténél elrontsák,

A hibák megelőzése könnyű 
feladat, inig az elrontott* bor 
megjavítása nagyon nehé,-:, sok 
szór sikertelen.

A hordók előzetes tisztítása 
azonban necn az egyedüü fel 
adatütik. 0 ytn hordó is ki 

! kell .isz ogatnunk, ^molyekből 
j bort fejtetíüak ki. A hordóban 
! maradt bor virágosodhat és 
l eceíesedhet ér így a be-éjük 
I fejtett bor. v jósággal beo juk

torába, 
á un 11 
oelyből sepr

I 1 -zo 2ázni) 
Különösen vi- ' b .lefejte:

A
>3

más bori akkor a tisziog-$tás 
után hagyjuk meg* ikk»,d n. —
a dugó nyílásokéi rzabádon 
hagyva kícsurgatni * azután 
bekénezni, a k :nézést h»vonta 
ismételni Kü;öüöscd olyan 
hordókat kell pfaposen kitisz 
lit»ni, amelyekben beteg bor 
volt. Azokat a hordókat, ame 
lyskben ecetes bor volt, Hl* 
teilen mossuk ki forró azóda- 
oldsttal.

A pene-ies hordói ki kell 
írnek elei s kefével, esetleg
' sp V.:g -• g? ilis t it

kiisziítaai. Végül ha vörös 
bori tzrtalmezo? hnrdóbx fe­
hér bori aéárun ö -eoi, c or
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ajcoki m- rkőzését ját ; 
or U, «melyen a bajnokság 
-s*- dől el.
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hordóké* is sertéspestis ás :»ertésr»rbánc. A 
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esetto viezellőzte-.ni, hideg vi-. i ben & város Vie ék közege
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»heli ff*Ror ,'o ok szives párt- J

Tisztelettel: a

KOMPÓ SÁNDOR5
a 21 foytechmkus tuest r. a

■ I
I#

r totósát.
>s *

Idősebb -mbert udvarosnak ke­
resek Ugyanod ü^ves leányt 
kisgyermek meiié mindenesnek 
fölveszek Templom u 3. 72

2 hold föld feléből v ;gy ha 
s/iiíiberbe kiadó hosszabb idő­
re. székek eladók Egyetértés u. 
16 ez. 50

zel kimosni s gteng.ín bulié 
nézni. Az uj hordóka vuze! 
vsló mosás után 2—3 szazaié 
Los forró szóda oldattal jő ki 
mosni. E>utan forró, oiajd hí 
d,:g vízzel kimossuk a s ódát 
is, s végül hideg vízzel meg 
íööjíik es k'dz.atjuk. Ugyanezt 
itóSS'.ük met az uj iíédahka. és 
egyeb edényekkel is. Olyan 
hordó cat amelyekben sokáig 
nem volt bor úgy ke 1 e’őké 
szilem, mint az uj bordókat, 
meri «.zakóén idonkinc szó 
kásos kénezésíői ken sav gyűl 
össze s> dongákoau, ami az u. 
n. kéoessav izt (gyakoriatí em­
berek szerint ’ üreshordó izt) 
okozza. A kénezfes folytán te 
csepegett kénealako; is távolit- 
tűk el a hordóból, mer-, záp­
tojás szagot okozhat. Ügyei 
jünk arra, hugy a vízzel ki 
moiott hordók tökéletesen ki 
csurogjansK, kiszikk&djanak, 
mert a nedvesen bekénezett 
hordó a mustot záptojás sza-

j mindent eVxövetíes, hogy meg 
: akadályozzák továbbterjedését 
! és megaaenth^ssék a város zsír 
I ra! ellelraden lakosság» re>zére 

kenyir* nagyíuntosságu series 
állományt

Az erélyes h-«tósági lot-ezke 
dések köv-iker'eben í sercts 
pestis es seriésorbánc duszíí 
tas£ a iegki -ebb e csökkent, 
sőt rohamosan oiyan kismfr- 
Sékű leit, hogy mos: már alig 
je'enteaek egy efuy megqptege 
deít »..értést. Az űggyei kspceo 
ihíhan egyébként d-eíékea hely 
ről a kővetkezőket mondották :

— A sertés vész puiztitásánek, 
mely 1932. óta nem látott mér­
téket öhott, eikerült az oltásiéi! 
és más megfelelő intézkedéseit 
kel gátat vetni, úgyhogy jelen 
leg a sertéspestisben és sertés 
orbánebtu megbe egedeU ser­
tések száma egészen lényegié 
lenek mondható.

— Hogy azonban teljesen gá­
tat vethessünk a járványnak, s

,‘zűűésénti: érd -éh? t ‘.hívjuk 
a ertéatar.ó Közönség és a 
gazdák figyelmét *rrs. ho^y a 
sertsóika. síné! isztáboan 
t*. sák és főleg * mé fér,űzött 
étek köze'sból ne vigyenek 
semmitaoí; az egiS :i :ges jó­
srágok körze* .be, mert no-li­
es a k az ólat takarító s'>:rs-zá- 
mo-vkal, hanem iá ob ti, iiíetőieg 
a cipő lalpan és nz élelemmel 
i-tb. vei is behurcolhatjuk a 
• é: ,t ez tgészseges álla okhoz. 
Tirztwság es 6 -atcsság a fő 
kellék, amellyeí végiig ie lehet 
győzni a Síttésvészt, illetőleg 
megakadályozhaijuk, hogy új­
ból felíangplhösson.

Eljegyzés
László József kereskedő (Szen­

té*-) elj^yezte Palásti Erzsébetet 
iC^oiigrud).

(M-ndio kü ón édeaités He­
lyett ) 71
Hirdetéseket telefonon 

nem veszünk fel!



6 CSONGRÁDI HÍRLAP 1944. szeptember 10. vasárnap.
B.

Csongréd megyei város polgár­
mesterétől.

209—mny. 1944. szám.
Hirdetmény

Felhívom mindezek at a cson­
grádi lakosú mezőgazdnsági 
munkásokat, férfiakat és nőket 
egyaránt, akik az idénymező- 
gazdasági munkájukat befejez­
ték, hogy összeírásuk végett a 
város munkaügyi hivatalánál 
sürgősen jelentkezzenek.

A jelentkezőket a mezőgaz­
dasági munkák személyi szük­
ségletének biztosítása céljából 
mástermészetű honvédelmi 
munkaszolgálat alól mentesíte­
tem.

Az összeirt és igy mentési 
tett mezőgazdasági munkások 
mindaddig, amig segítő mező 
gazdasági munkára szükség 
nincs, az otthonukban, vagy 
szabadon választott munkahe­
lyükön dolgozhatnak.

Felhívom az érdekelteket, 
hogy az előrelátható és más 
természetű honvédelmi mun­
kára történő igénybevétel miatt 
— saját érdekükben a fentebb 
közölt hivatalos helyiségben 
minél előbb jelentkezzenek.

Csongrád, 1944 szept. 16.
DR. HERKE LÁSZLÓ

polgármester

Csongrád megyei város polgár­
mesterétől.

A 2500 211944. sz.
Tárgy: Vizkérbecslés.

Hirdetmény
A f. évi VI. és VII. hónapok 

folyamán beállott rendkívüli 
mérvű esőzések következteben 
károsult ingatlanokról összeállí­
tott kárjegyzéket a birtoknyil- 
véntaríói hivatalban közszem­
lére teszem.

Felhivom ez érdekeitek figyel­
mét. hogy a «árjegyzék bete­
kintésével győződjenek meg ar­
ról , hogy az általuk bejelentett 
földrészleteik abban fel vannak-e 
véve, mert a napokban meg 
kezdendő helyszíni eljárás be­
fejezése után esetleges felszóla­
lás figyelembe nem vehető.

Csongréd, 1944. szept. 15.
DR. ABONYF GÉZA 

tanácsnok.

Fél hold here egyszeri kaszálása 
eladó, ért. Lantos Imrével Kis- 
rét 8 sz._________________ 45
Egy kétéves hasas üsző eladó. 
ért. T. 106, Máté Józsefnél. 44
6 hold kukorica résziből törésre 
kiadó, ugyanott süldők eladók. 
Hunyadi-tér 18.___________ 70
Kisebb-nagyobb süldők eladók. 
Andrássy u. 15.___________ 41
Kukoricaszér, hej. babszalma 
eladó. Cicatricis u. 17. Ugyanott 
használt boroshordót vesznek 42
Bercsényi u. 27 alatt 250 kéve 
szár van eladó, közel a város 
hoz._____________________46
3 igásló eladó József u. 7 43
Saalma a Hejdu rakodóban, 3 
holdnak kukoricaszéra közel a 
városhoz és a rétben kötni való 
fűzfavessző eladó, ért. Báthori 
u- 18.___________________ 68
Egy leány azonnal alkalmazást 
kap Vasút u. 19.__________ 69
Andrássy u. 52 sz. trágya szal- 
máért elcserélhető.________ 65
1200 nszgöl here kaszálása él­
edő Zöldkert u. 2. 80

Idős magános asszony maga 
mellé gondozót keres, értekezni 
lehet Ordódi rakpart 15 sz. alatt 
(Úri utca és Csemegi Kérolv 
u. közt a Tisza szélén.) 999
250 kéve szár elcserélhető trá­
gyáért, érd. lehet László Kókai 
István nyomdatulajdonossal.
Tiszti ruha sapkával együtt el­
adó, ért. Szabó Sándor szabó­
mesternél, Kossuth tér. 994
Gabona és lucernameg tisztítás, 
valamint bükkönykiválasztés a 
Kókai darálómalomban. Gőz 
hajó u. 4. _________ 573
3 kocsi babszalma eladó. Trá­
gyáért bükkönyös buesaszelmál 
cserébe adok, érdeklődni lehet 
Fövenyi u. 6.____________ 930
Leány, vagy asszony bejárónő! 
keresek azonnali belépésre. Ma- 
gvar József, Szőlőhegyi u. 7. 1
Gyakorlott kötőnők munkáért 
jelentkezzenek Erzsébet u. 10. 
Angóragyapjut és fonalat ve­
szek^__________________  37
2 drb. törzskönyvezeti tehén és 
egy csikó ele dó, ért. Szarvas 
Istvánnal T. 562.__________ [8
Jól főző mindenest felvesz dr. 
Sehopper, Csemegi u. 2.__ 29
Gazdapontokra kiadott textil- 
utaiványok beválthatok, Szent- 
máry Elemérnél, Kétágú u. 6.
___  25
IV. fiú polgárista használt köny 
veket vennék, ért. Kétágú u. 16.
___________ ___________ 971
5 és egynegyed hold szántóföld 
a Kéttemeiő dűlőn. Sági László 
szomszédságéban haszonbérbe 
kiadó, ért, Jóna italmérés. 878
Magyaros menyasszonyi ruha, 
valamint egy fűrészporos káivha 
eladó Apponyi u. 12._____ 998
41 drb arwabirka jövő gazda­
sági évre feles tartásra kiadó, 
ért Gémes Józseffel Csanytelek 
177 sz.___________________26
10—16 éves fiúnak 2 pár csizma 
és jó anyagból készült öltöny 
cűzmenadrággol eladó, ért.Szegi 
Ferencnél Papptanya dűlőben.

24
Alsóváros 19 számú ház eladó, 
ért. Szanda Györgyné Alsóvé- 
ros 25 sz. alatt.__________ 986
Tisztaságot szerető mindenest 
azonnalra felveszek. Justh Gyula 
u. 7 földszint.____________ 947
Értesítem a n. é. közönséget, 
hogy lakásomat Árpád u. 28 alá 
helyeztem, ahol száraz marha­
béi paradicsomos és uborkás 
üvegre állandóan kapható. Tisz 
telette!: Kiéner György, 813
Tanváslekést keresek, ért. T. 
144/a. Forgó Józsefnéval, Szán- 
tó dűlő___________________23
10—14 eves leánykára való 
drapp átmeneti kabát eladó
Zöldkert u. 5 a sz.________ 30
Október 1-től Hódy Imrénémá 
mairéti földje tanyával feléből 
kiadó, ért. dz. Hcdyvel a város 
házán. __________ 28
50 drb. fajgalamb sürgősen ela­
dó, ért. Pcptanya dűlő Tanya 
431/a Győri Ferenc._________8
1 drb. igésszekér, 1 kettős eke, 
4 drb. 10 hetes malac, 5 drb. 
mustra birka eladó, ért. T. 970 
özv. vitéz Oláh Mihélynéval. 56

Kukorica részéből kiadó, ért 
Fekete Jánossal T. 729.____ 34
Nagv csalédu tanyást keresek. 
ért. T. 913._______________1§
Tehenet fejőre adnék, ért. Justh 
Gyula u 67.__________955
Elveszett egy pénztárca fontos 
katonai és egyéb iratokkal. B 
megtaláló jutalom ellenében vi­
gye ifj. Csényi István kovács- 
mester 1248 sz. tanyájára, vagy 
a rendőrségre. A pénzt e meg- 
taléló tartsa meg magának. 22
Trágya eladó vagy elcserélhető 
rétben lévő trágyáért, ért. And 
rásay u. 11._______________14
2 éves hasas üsző eladó. ért.

• Szent Rókus tér 7____ 10
Kocsira való téli bunda, fekete 
férfi öltöny eladó Ferenc József 
u. 18._____________________7
A Nagyrétben közel a városhoz 
egy hold here kaszálása eladó. 
ért. Bethlen Gábor u. 6____ 38
Tehén eladó, ért. Lovas Mi- 
hállyal Nagyrét 101.________ 17
10 hónapos süldő eladó, ért. 
Alsóváros 145.____________ 20
1 lovas igéskocsi és lószerszám 
eladó ért. Templom u. 12. 36
Jó tejelő hasas tehén eladó, 
vagy lóéri is elcserélhető, Ke- 
mény Zsigmord u 9.______ 3|
Jó fiút íanulónek felveszek, 
Nagyistók János kovács. And 
réssy u!ca. Ugyanott könnyű 
igáskocsi eFdó.___________ 32
Egy darab hízónak való sertés 
és öt választási malac eladó 
Uj u. 47._________________ 40
Egy lóra való szijistrángos uj 
szerszám eladó Újvári szijgvár 
tónál, Erzsébet u, 24._____ 982
1 kát. hóid lucernsföld termése 
eladó, ért. Arany János u. 15 
_______________________1000
Rozsét, vagy venyigét és esák- 
jás gyékényt, pékjától megtisz- 
tisztitva veszek. Ónozó virág 
csarnok. 928
1 hold kilences! here egyszeri 
kaszálásra eladó, ért. Thököly 
u. 10.____________________ 73
5 és fél házrész bökény kiadó. 
ért. Károly-köz 9. ________ 75
1 és háromnegyed hold here 
kaszálásra kiadó a Kisrétben, 
ért. Kossuth F. u. 56.______ 76
Kétágú u. 20 sz. alatt malacnak 
való apró krumpli eladó. (—)
Mémairétben 5 kishold föld 
pénzért kiadó, ért. Szentesi u 
7 sz._________________ 63
Értesítem a törzskönyveztető 
gazdákat, hogy aki 3 nap alatt 
előre nálam nem fizet be ab­
raktakarmányra. annak a járu­
lékait a jelentkezőknek fogom 
szétosztani. Tisztelettel: Kocsis 
Rókus. Ma délelőtt a Gazda­
sági Egyesületben leszek. 62
Szalma eladó Egyetértés u'ca 
13 szám. _____________  61
Ügyes, gyermekszerető lányt 
kisgyermek mellé azonnal fel 
veszek. Árpád u. 24, Szamos- 
közyné. 60
45 csomó árpa. 28 csomó búza 
szalmája és lörekje, fé! hold 
here egy kaszálása eladó, ért. 
Zsinór u. 19. 59

Felhívás a hadigondozot­
takhoz

Pepp Pál cukrászmester és 
neje (Topolya, Sátor u. 508 sz. 
a. lakosok) lehetőség szerint egy 
3—4 éves teljesen hediárva, 
vagy bombakárosult — szőke 
leánygyermeket szeretnének ne­
velésre felfogadni, akinek isko­
láztatásáról rátermettségéhez ké 
pest gondoskodnának Felvilá­
gosítást a hadigondozó tiszt ad.

Jó tejelő fiastehén eladó, ért. 
a Nagyrétben, Makó szomszéd- 
ségában._________________ ó8
Mindenesnőt felveszek tanyára, 
ért. Kiri Mihály 323 számú ta- 
nyáján. ________________55
Trágya eladó. ért. a Nagyrétben 
a Vérhét mellett. Buzder Sén- 
dorral. ________________54
Róbert Károly u. 25 egy ajtó 
faliéval együtt eladó, ért. ugyan­
ott. Ugyanott 6 kocsi trágya js 
eladó.______ ______________53
1000 kéve szár eladó, értekezés 
Ardrássv u. 45___________ 52
2 egyes ló eladó, ért. T. 158/a 
Nagyrét, nagvrompa mellett. 51
25 hold föld feléből apró rész­
letekben is kiadó, ért. Zöldkert 
u. 2._____________________ 49
2 hold here egy kaszálása kia­
dó. ért. Zólekert u. 2.______ 48
Egy 5 éves íó eladó özv. Lan­
tos Jánosnénál. Deák József 
szó naszédságá ban._________ 4-
10 kát. hold föld felébői kiadó. 
T. 251 a. özv. Cseh Lászióné- 
vai.______________________67
1 hold kukoricas/ér talpon el­
adó, ért. Uri u 32_____ 66
Vadnai utca 5 szám alatt 2 drb. 
uj bádog veder, 1 darab 25 lite­
res fazék és 1 darab 20 literes 
piros zománcos főző fazék ár­
páért eladó és egy káríoió gép 
pénzért eladó, ugyanott angora 
fonal nagyban és kicsinyben 
állandóan kanható_______ 81
2 hold kukortcaazár és egy ko­
csi lucerna fuvarokért, vagy 
szántásért eladó Kereszt u. 19

_______________________ 83
Forgó József kukoricát törni 
adna részéből, érdeklődni Pap- 
tanya.________ 64
Egy posztó nagykendő és egv 
női télikabát eladó, ért. Bocs- 
kai u. 24.________________ 57
Száraz rozsét, venyigét, tűzifát 
vagy szárizéket veszek Szilaj 
pékmester. Arany J, u. 2 27
8 hónapos, szimultánozott hízó­
nak való süldők eladók, ért 
Jókai u. 9. vagy Mámairét 64 
sz. aiaU.__________________79
Egy jó paripaló eladó, éri. Do 
mokos Jánosnál, a Nagyrétbe--
________ _________________78
Heremag eladó. ért. Kétágú u.
15._______________ *_______77
2 házrész bökény eladó, er? 
Szentháromság-tér 22. Tele« 
könyvileg átírható. 82

CSONGRÁDI HÍRLAP
Felelős szerkesztői 

vitéz Négyest István.
Felelős kiadói Szeder János. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal; 

Koseuth-tér 9.
Előfizetési ára havonként 3*40 ptnji 

Egyes trial ára hétköznap 14, 
vasár- és innepnap 20 fillér. 

Hyomstott I László és Szekeres 
I Soyvnyomdálában, Kossuth n 23


